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OCOBJMBOCTI AHTOHIMIYHHUX BITHOIIEHD ¥ CY‘-IACE-IIFI AHTJIIACBHKINA
EKOHOMIYHIN CYBMOBI (IAPAIUTMATHYHNUA ACITEKT)

Y ecmammi pozensoaromscsa npocmi, ckiadeni, iekcuuni i c1080meipHi aumonimu. Bussnsiomucs agikcu 015
HOMIHAYIT cl08OMBIpHUX mepMminie. Budinsiomvcs anmonimiuni napu i paou. Jocniosxcyiomuvcs
KOMNIEMEHMAPHI, KOHMPAPHI, KOHMPAOUKMOPHI AHMOHIMU, IX YACTMUHHOMOBHA, IEKCUUHA [ CI08OMEIPHA
penpesenmayisn. 30iICHIOEMbCS KIMLKICHUL AHAI3 Mpbox munie anmorimie. Cnocmepieaemscsi 30amuicmy
ono3uyiil 00 po36UMKy aOCOIOMHOT CUHOHIMII.

[TutaHHs CYTHOCTI TepMiHa i TEPMIHOJIOTIII HANEXKHUTh 0 aKTyanbHHX mpobiem minreictuku [1: 1]. Ha
Cy4acHOMY €TaIli 0COOJHMBOTO 3HAUCHHS HAOYBa€ CHCTEMATHU3AIlisl aHTIIIHCHKUX TEPMIHOCHUCTEM 1 BUBYCHHS
pi3HHX acmekTiB 1X yTBOpeHHs Ta ¢yHkuioHyBanus [1: 1]. Xoua 00’€KTOM HOCHTI[KCHHS BKe Oynu
anToHiMiuHi BigHomenns [1: 1; 2: 96-99; 3: 96-105; 4: 8-9; 5: 13; 6: 1081], onHak aHANI3yBaIKCh AEsKi
ACIIEKTH aHTOHIMII B OKPEMHUX CKJIQJOBHX aHIJIOMOBHOI €KOHOMIYHOI TEPMiHOCHCTEMH (PUHKOBI B3a€MUHH
[4: 8-9], kpenuTHO-0anKiBChKa [2: 96-99], monmiTHKO-ekoHOMIYHA [6: 106-121])un B iHIIKMX TEPMIiHOJIOTIAX
aHMIiACcEKOI 1 ykpaincekoi MoB [1: 13; 3: 96-105; 5: 13]VY wmiii craTri Mu poGUMO CHpo0y CHCTEMHOTO
IITICHOTO BUCBITIICHHS aHTOHIMIYHUX BiTHOIIEHD Y CydacHiH aHTTIHCHKIN 3aralbHOEKOHOMIUHIH CyOMOBi.

AKTYaJIbHICTh Te€MH BHU3HAYAETHCS 3arajJbHOIO CIPSIMOBAHICTIO CYYaCHHX JIHTBICTHYHHMX Npamb 3
JIEKCUKOJIOTI] Ha BMSIBJICHHS MOBHHX 1 II03aMOBHMX YMHHHKIB PO3BUTKY M (pYHKIIOHYBaHHS CIOBHHKOBOTO
CKJIaJly aHTJIIHChKOI MOBH, HEBII' EMHOIO YACTHHOIO SKOTO € TEPMIHOJIOTIS, & TAKOK 3YMOBIICHA BiJICYTHICTIO
KOMILUICKCHOTO BHCBITJICHHSI aHTOHIMIYHHX 3B’ SI3KiB Y 3araJiIbHOCKOHOMIYHIH JICKCHUIII.

MeT010 1OCTIUKEHHS € BCTAHOBJICHHSI OCOOJIMBOCTEH aHTOHIMIYHHMX BiJHOIIEHb Y Cy4YacHIH aHTTIHCHKii
3araJbHOEKOHOMIYHIM CyOMOBI Ha PiBHI apagurMaTHKH.

MeTta po60TH 3yMOBHIIa HEOOXITHICTh PO3B’ I3aHHS KOHKPETHUX 3aBAaHb:

1) 3’sicyBaTu CTPYKTYpHHI CKJIaJ aHTOHIMIB;

2) BUILIMTH JEKCUYHI 1 CJIOBOTBIpHI AHTOHIMH, aHTOHIMIYHI APy 1 Psau;

3) BusBUTH a(iKCH I HOMIHAL1 CIIOBOTBIpHUX TEPMIHIB;

4) orycaTH THITH aHTOHIMIB, BU3HAYNTH 1X YaCTHHHOMOBHY, CIIOBOTBIPHY 1 JIEKCHUHY PENPE3ECHTALIIIO;

5) 3niCHUTH KiJIbKICHUI aHAi3 aHTOHIMIYHKMX THIIIB;

6) yCTaHOBHUTH NEPETHH BiHOLICHb AHTOHIMII i ICHOTATUBHOI CHHOHIMIl.

AHTHCHCTEMA B IPUPO/IHIA MOBI XapaKTEpU3y€EThCSl NPOTUPIYUSAMH 1 IXHIM IOI0JIaHHSM, 110 O0YMOBIIIOE
HOJANBIIMNA PO3BUTOK OCTaHHBOI [7: 4]. "OCKINbKM TEpMIHOJOTISI € YacTHHOK 3arajbHONITePaTypHOI
JIGKCHKH 1 CTBOPIOETHCS Ha 11 OCHOBI, To il BiactiBa anToHiMis" [8: 28]. Ha BiaMiHy Bin 3aranbHOi JEKCHKU
AQHTOHIMISl B TEPMIHOJIOTIYHIA KOMYyHiKauii CyBOpO CHCTEMHHMH Tpolec: 'came TyT, BOHa CTaja CYTHICTIO
BUP&XCHHS HEOOXIAHMX 1 HeMUHy4HX siBUII Hayku' [9: 27]. AHTOHIMIYHI 3B'S3KM Yy CHELianpHil cucTemi
BIZIPI3HSIOTBECS CBO€IO crenudikoro, 00 BOHM mpeiacTaBiieHi, Ha AyMmky B.I1. JlaHwienko, mmupiie, HiX y
no0yToBiit nekcuni [9: 25]. TBopeHHs "HeraTMBHUX" TEPMIHIB 3MIHCHIOETHCS B IiJIMOBI IIJIECHIPAMOBAHO.
OcHOBHE 1X MPU3HAYCHHS — BUIUIMTH ¥ y3arajJbHUTH CHCTEMY IOHATH 3 MPOTHICKHUMH 3HadeHHsMu [10:
135]. [IprurHaMy BUHUKHEHHS aHTOHIMII y cyOMOBI BBaXkaeMo excTpaiinrsictiuusi dpakropu [10: 135].

"AHTOHIMISI B TEpPMIHOJIOTIi — OJWH 3 PETYJSPHUX NPUHIMIIB HOMIHAIl TOHATH 3 TPOTHICKHUM
sHaueHHsM" [11: 211]. 3a cTpykTyporo pospisHsiemo mpocti (invest — iwsecmysamu” > disinvest —
"eunyuamu xanimanosxkiadenns” [12: 182, 293];premium — faobaska" > discount — Suuocka” [12: 179,
405])i cknaneni yu oHOCHIBHI it HeonHociBHi [6: 107]antonimu (intrinsic value — éuympiwns eéapmicms"
> extrinsic value — Josniwns eapmicmy” [12: 218, 293];distribured profit — posnooinenuii npubymox" >
undistribured profit — keposnooinenuii npubymox” [13: 377].

V crewiansHiid chepi OPOTHIICKH] TOHATTS PEaNi3yIOThCs CIOBOTBIPHUMH i JIeKCHYHUMH 3acobamu [10:
136]. TepminonapH, y SKAX 3HAYCHHEBE MPOTUCTABICHHS 3HAXOAUTHCS Y KOPEHi, HA3UBAEMO JIEKCHIHUMH UM
pisHokopenesumu [4: 8-9; 14: 122]credit — "kpeoum" > debit — "oebem" [12: 152, 164]) high — "sucokui"
[12: 263] > low — "nuserkui" [13: 281} bear market — punox, na axomy cnocmepizacmocs mendenyis 0o
suuacenns kypcie” > bull market — punok, na sxomy cnocmepizaemocs menoenyis 0o nidsuwenns Kypcis"
[12: 335, 336].

JIo OIHOKOpEHEBUX YHM CJIOBOTBIPHMX AaHTOHIMIB BIJHOCHMO TIPOCTI 1 CKJIaIeHI TEepMiHH, e
OPOTHJICKHICTh MOHATH MepenaeTbes adikcamu [4: 9; 14: 123]Y ekoHOMIUHIN JIEKCHULII BUSBIAEMO HACTYIHI
npedikcu 3i 3HAYCHHAM MPOTHICKHOCTI: de- fnerger — hoerunanns” > demerger — %o0in nionpuemcms,
wo paniwe szmaucs' [12: 171, 344 ]; nationalize — fRayionanizyeamu" > denationalize -
"oenayionanizysamu" [13: 125, 310]dis- (hoarding — haepomadacenns mosapnux sanacis" > dishoarding
— "smenwennsn zanacig”" [12: 181, 264] utility — "npaxmuunicms", "sueionicms" > disutility — "necamusna
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xopucnicmy" [12: 184, 525]) non- @urables — iosapu mpusanozo xopucmysanns™ > non-durables —
"mosapu xopomxouacnozo xopucmysanns” [12: 137, 193];prime bill — "nepuwornacnuii eexcens" > non-
prime bill — "we nepwoknacnuii sexcenv" [12: 60, 365]) TepmiHoTBOpUMMH € TakKi adikCH HOJSPHOTO
sHaueHHs: under-/over- ndeccharge — %anuoicena yina" > overcharge — %asuwena yina" [12: 379, 520]),
down-/up- @owrtick — "npodaorc 3a nuscuoro yinorw" > uptick — "npooasic 3a euworo yinorw" [13: 142, 513])
-down/-up (rite down — "suuocysamu yiny" > write up — "nidsuwyeamu yiny" [12: 539]) 3Biacw,
PETYISPHICTh CJIOBOTBIPHUX 3acO0iB aHTOHIMII y EKOHOMIIl peai3yeTbcsi y TepMiHONapax dYepes
MIpUETHAHHS ceMHU MTPedikCiB i BOX Cy(]iKCiB.

Konu TepMiHy MPOTHCTABISETHCS OUIBIN HIXK OJHE CIOBO a00 JBi B3a€MO3aMiHHI MiK COOOKO OJMHUII,
aOCOJTIOTHI CHHOHIMH, Ha3MBAaEMO Takuil HaOip aHTOHIMIUHMM psgoM: intermediation — #ocepednuymeso” >
disintermediation — é&iocymuicme nocepednuyvkoi OJisrvnocmi' = reintermediation = ‘giocymmuicme
nocepeonuyvroi disavrocmi' [12: 181, 290, 434]TyT HeraTHBHICTh 3aKkiajgcHa B 000X OJHOKOPCHEBHX
nekcemax disintermediation, reintermediationgio oaHakoBo mportHcTaBieHi cioBy intermediation. Y
npuknazi: perfect competition docrkonara xouxypenyis" = pure competition > imperfect competition —
"nedockonana xouxypenyia" [12: 128, 129]nBom nosuruBauM TC IPOTHCTOITH OJMH CIOBOTBIpHHI TEPMiH
3 HEraTMBHOIO ceMaHTHKOIO. Lmroctparis: monopolistict competition —vononoricmuuna xonxypenyis" >
pure competition —dockonana xonxypenyis" = perfect competitiorf12;: 128, 129JnemoHCTpy€e HasBHICTH
NPOTHIIEKHOCTI MIXK Pi3HOKOPDEHEBUMH OIMHMIIMH, [Bi 3 SKuX — pure competition, perfect competitien
abcomoTHi cuHOHIMH. OTXKe, TMEepPEeTHH BiIHOIICHb AHTOHIMIi W JEHOTATUBHOI CHHOHIMIi 3yCTpida€eThCcs y
JIEKCUYHUX 1 CJIOBOTBIPHUX aHTOHIMIYHHX PSJIaX.

Ha mapagurMaTudHOMY piBHI Ji€ MPHHIUI MaKCHMalbHOI AOLiMbHOCTI TepMmiHiB [2: 98]. AHTOHIMIs
BizoOpaXkae EKBIMOICHTHI OMO3MLIT 3 1X KOHTpacTyruow auctpubyuiero [3: 99]. Bynp-ska mapa aHTOHIMIB
iCHy€e B OMO3MTHBHUX BigHouIeHHsX [15: 98]. Omo3uuis 06’ enHye ABa pi3HUX 00’ €KTH, MOB’ SI3aHUX TaKHM
YMHOM, LI0O HE MOXKHA YSIBUTH OAMH Oe3 iHIIOro. €IHICTh OMO3HUTHBHUX €IEMEHTIB (OpMYyeThCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TIOHATTS, SIKS IMIUTIIMTHO MICTUTh OOHIBAa MPOTHUWICHH Ta PO3KIAAAETHCS HA CKCIUTILUTHY
OIO3MILIIO, TiJ AKOK PO3yMi€MO NPOTHUCTABICHHS OJHOPiAHHMX oxuHMIp [15: 99]. dedinituBHuil aHai3
TaJly3eBHX aHTOHIMIB JaB 3MOTY BUIUIMJIM TPU THIH IMIUTIIMTHHUX BiTHOIICHb. /[0 MepIioro HajiexaTh
KoMIuIeMeHTapHi oauuuii [4: 8; 5: 13], 110 JeMOHCTPYIOTH JABOCTOPOHHIO iMIUTIKAI[IO MPOTHUCTABIEHHS 1
BijicytHicTs mpomikuaoro tepmina [15: 100]. ToOTo BupakaloTh HE B3a€MO3AlEPEUYEHHS, a B3AaEMHE
nependauenss [2: 96], w0 BUIHO 3 BU3HAYEHD Yepe3 nopiHsaHHs "rather than",ske omucye oxun un o0uaBa
eJIEMEHTH TepMiHomap, Hampukian, jobbing production — éucomosnenns npooykyii na samoenenns” =
"when a single product is made, rather thkmge quantities of goods®> mass production —xriacose
supobruymeo” = "when products are made in large numbef&3: 375, 376],commercial loan — ¢cyda
oinosum nionpuemcmsam” = "a loan made to a business, rather thém a person"> consumer loan —
"cnoaxcusayvka ccyoa” = "a loan to a person... rather thato a business(13: 277]. Kpim Toro, unexu
OTO3HLIT BUCTYNAIOTH SIK HOJISIPHI HOHATTS 1 XapaKTepUu3yThCs MO3UTUBHUM 3MicToM [15: 100],kopentoroTh
Ha OCHOBI KOHTpAacTHHX 3MicTOBMX oO3Hak [6: 115]. ¥V mpoimocTpoBaHHX MNPOTHCTaBICHHAX jobbing
production > mass production, commercial loan > somer loande BusABWIN CepeIHBOr0 TEPMiHa, a iX
KOHTPACTHICTh 3a0€3MeUy€EThCs TIIYMAYeHHSIM, 1110 BMIIye YacTHHY Je(iHillii OTIO3UTHBHOTO elIeMEHTa, sKa
He 3alepedye, a JONOBHIOE nepmmid. Tak, jobbing productionmac "large quantities of goods"ske y
Mo M(iKoBaHOMY BUIIAII BXOAMTH 10 Mass production “products are made in large numbersépminu
commercial loan, consumer loaPIOBHIOIOTH OJUH OJHOIO 32 paXyHOK 3HaYEHHEBUX YacTHH "tO a person”
— commercial loan, "to a business" — consumer |d&ioHI OMO3uIlii BUpaXKar0Th KOHTPACTHI O3HAKH, HE
BUKIIIOYAIOYHM OJMH OJHOTO y MeEXKax IMOHATIHHOI Mapu, TOMY, AAHHUI THI AHTOHIMIB MPEACTABICHUI
KoHTpacTuBaMu [6: 114-116].OctanHi BOIOAIOTh TOTOKHICTIO KOHIIEMTA 1 y3arajibHIOKY01 POAOBOT 03HAKH,
00 BKJIIOYAIOTH JIMIIE CKIAAEHI TepMiHH, 110 (GOPMYIOTH MapH, KOTpi nepeOyBaloTh y rinepo-rinoHIMIYHHX
3B'sA3kaXx 3 TepMiHOM-IoMiHauToro [6: 114-115]. Hampukmaa, cremiaibHi OJMHHII HACTYIHHX Map
kiacudikyoTs poaosi tepminu 10Ss (first-half loss — 36umxu 3a mpu micayi ¢hinancosoi disnvrocmi
rxomnanii" > full-half loss — B6umku 3a pix ginancosoi disnvnocmi xomnanii" [13: 280])1 trade (export
trade — 'excnopmna mopeisns" > import trade — ‘tunopmua mopeiens” [12: 509]). OTke, 10 KOHTPACTHBIB
BXOIISITh pisHOKOpeHeBi TC 3 xopensmiiHuM 1 kimacuikamiiHuM THIOM  BigHOmeHb. CKIamoBi
KOMIUIEMEHTApPHOI Mapud MOXKYTh MaTd a0coiroTHi cunoHimu: cash market = spot market —pihox 3
onnamoio zomiexoro” > futures market — punox no yeooam na mepmin" [13: 291],domestic investment —
“enympiwni  kanimanosxaiaoenns” > foreign investment = overseas investment -nosemni
kanimanosknadenns” [13: 249],cTBopIorouu psiiu.

Jo apyroro THIly 3apaxOBYeMO KOHTpapHi TepMinu [4: 8], sikuM BiacTHBa OAHOCTOPOHHS IMILTiKALList
NPOTHCTABIICHHS 1 HAasBHICTH cepenuporo wieHa [6: 109]. Kpaiini ckiamoBi omo3ullii BUpaXaroTh HE MPOCTO
3allepeyueHH s, a CUMETPUYHY NPOTHIICKHICTh — MIHIMAIBHMN 1 MakCUMalbHHHA CTYIiHb OAHIET i Tiel x
O3HaKH, PEMPE3eHTYIOUN MEXyY IpoTHcTaBieHHs. Tak, yactuHa Tiiymadenus "a gentle form of deflation'iiio
po3kpuBae cytHicTh cioBa disinflation, Busnauae #oro mo3uilito SIK CEPeHHOrO CKIIAJT0BOr0 aHTOHIMIYHOTO
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pany: inflation ("ingnayis" — "a rise in the general level of prices causguhin excess of demand over supply
and related to an increase in the supply of mobeyh as bank-notes and in the form of bank credi"
disinflation (‘ynosironenns memnie ingnayii™ — "planned action taken by a government, as algdorm of
deflation to slow down or stop the rate of inflation with@ausing high unemployment. The aim is to reduce
monetary demand and to increase the supply of gandsservices without raising the level of incomg&sx..
deflation (‘Degnayis" — "a decrease in the supply of money, usu. preduntentionally by a government in
order to reduce demand and check rising prices... dtlays deflation rarely leads to a lowering of the
price-level, but rather to a reduction in the standl of living") [12: 169, 181, 277]Meniansuuii eaeMeHT
disinflation neiitpanisye kpaitnouti omosuuii inflation > deflationi Tum camum nepenae cepentiit cTymiHb
rpa,uaui'l' O3HAaKH1, BUKJIKOYAHO4YHU HecyMiCHiCTL o3Hak. KoskHe MOHATTS HaBCACHOI'O pAAYy HNPOTUCTABIAECTHCA
HE BCbOMY CBOEMY JOIMOBHEHHIO, a Horo moiusipHiid (koHTpactHiil) wactuui: inflation / disinflation,
disinflation / deflation- inflation ue nepen6auae deflation,To6to 380poTHS iMILTIKALiS TPOTUCTABIICHHS HE €
000B'13k0BOI0. "TIPOTUIICIKHI MOHSTTA... HECYTh y CO01 LIOCHh MO3UTHUBHE 3aMicTh 3amepeuyBanoro” [15: 99].
Tak, y nedininisix psay inflation > disinflation > deflation, ne 3Baxaroum Ha KOHTpAacTHICTH O3HAK,
BijIMiya€eThCs MO3UTUBHICTE 3MicTy: "a rise in the ...level of prices... an excessarhdnd... an increase in the
supply of money... " — inflation; "to slow down stop the rate of inflation... to reduce... demand.-
disinflation; "a decrease in the supply of monetn.reduce demand... a lowering of the price-levél—
deflation. AnToniMivHiI 3B'A3KHM BHUSBIIAIOTH TEPMiHM Pi3HUX yacTuH MoBHU [14: 123]. IIpumipoM, iIMEHHUKY
boom (hpousimannsa" — "a period of increasing business activity wherising demand for all commodities
causes industrial production to expand, prices avages to rise, and unemployment to f4ll2: 72])
NPOTHCTABIIAIOTECS JIEKceMH recession (¢nad” — "a temporary reduction in business activityt as severe
as a depression. A recession in generally takesxisding when the gross national product has faftartwo
or more quarters (i. e. for six months) after allog/for inflation” [12: 429])i depression Gacmiiu" — "that
part of the trade cycle that is marked by a largk ih output, high unemployment, low prices, lousiness
activity, and by low spirits and lack of confideringhe minds of businessmen and industrialigt®: 174])

— N>N>N. Hecymicui o3naku: "increasing business activity", "industrial prodian to expand", "prices to
rise", "unemployment to fall' — boom; "low businesstivity", "fall in output’, "low prices", "high
unemployment" — depressionpiguaTe Hpo MNOJSAPHICTH E€KOHOMIYHMX IOHATH boom i depression a
ociabiieHa MPOTHIIEXKHICTh IPEJICTaBIeHa y TepMiHi recession: "a temporary reduction in business dgtiv
not as severe as a depressipniemoncrpye ioro npomixue mnojoxeHHs. Ciaoso depressionmae
B3a€EMO3aMIHHMU €KBIBAJIEHT Yy BHIJISAAI JEHOTATHBHOro cuHOHiMa Slump [12: 469], mo 306arauye
JOCIiKyBaHy cyOMoBy. OTKe, KOHTpapHUI TEPMIHOPSA_CKIaAAETHCS 3 TPhOX UM YOTHPHOX €JIEMEHTIB.

CeMaHTHYHOIO O3HAKOIO TepMiHoJIOTi3amlii MPUKMETHUKA Y cKiail koHTpapHoi rpynu TC € Te, 1m0 BiH
3BY)KY€E CBOE 3arallbHOBXKHMBAHE 3HAYCHHS W BTpayae TUHOBI y HeaxoBiil MOBI aHTOHIMIuHI 3B’ s13KH [2: 97].
Hampuknan, y psgax: primary industry (éudobysna npomucnosicms™) > secondary industry ¢6po6ua
npomucnosicmy") > tertiary industry (‘eanyze 3 madamma nocnye") [12: 277], hard money (remanesi
epowi”) > soft money (Bymaoccni epowi™) > paper money @ymaocni epowi") > plastic money
"nnacmuxosi zpowi”) [12: 350], big business @emuxe nionpuemcmso™) > small business (iare
nionpuemcmeo™) > family business @ivetine nionpucmcmeo™) > one-man business #ionpuemcmeso 3
oonum saunsmum™) [12: 82; 13: 56]uporrcTaBisioTses jJekcemMu primary > tertiary, hard > plastic, big >
one-manHaroMicTh y 3arajbHOJIITEpATYpHOMY 3HaYE€HHI CJIOBY primary Bigmnosinae anronim secondanf16:
1379],hard — soff16: 696] big — smal[16: 128].

VY xoutpapuux psaax preferential creditor = preferred creditor fpusineiiosanuii kpedumop™) > senior
creditor ("cmapwwuii kxpeoumop™) > junior creditor = general creditor (Mor00wuii kpeoumop") [13: 108],
original goods = free goods #losapu, wo He nompebyroms eupobnuymea") > intermediate goods
("mosapu, axi 3naxoosmucs y npoyeci supoonuymea") > finished goods (hosapu, wo npoiiuu npoyec
supobHuymea i 2omogi 0o npodaxcy") [12: 252; 13: 208]r'C junior creditor i original goodspo3suBaroth
BiZIHOCHHH [ICHOTaTHBHOI CHHOHIMIII 3 TepminoMm general creditorii free goods3siacu, KoOHTpapHi psax
MOXYTh OyTH 30aradeHi aOCONIOTHHUMH CHHOHIMamMu. Taki aHTOHIMH TPEACTaBIICHI MPOCTHMH
OJTHOKOPEHEBUMH a00 Pi3HOKOPEHEBUMH TepMiHAMHU-IMEHHUKAaMU 91 pizHokopeHeBumMu TC.

VY KOHTpaJAMKTOPHHMX aHTOHIMIB [4: 8], mo HalexaTh 10 TPETHOrO THUITY, 3BOPOTHA IMILTIKAISA
3allepeueHtss HOCHTh OO0OB SI3KOBHI XapakTep (B3a€MHE, IBOCTOPOHHE 3allepEYeHHs), OCKIIBKH 1X
qudepeHiiaigbti CeMH eKCIUTKYIOTh HECYMICHI O3HAKH, TOOTO MalOTh B3aeMosanepeuyrounii smict [6: 108].
KoHTpanukropHa mapa mo30aBieHa CEpeIHbOTO €lIeMEHTa, Yy Hiil BIIHOCHHHW IMIUTIKAIll MepeaaroThCs
OJIHOKOpEeHEeBHUMH 1 pisHOKOpeHeBuMH: 1) miecinoBamu (V>V): mark up — hidsuwyysamu yiny" = "to increase
the price (of goods, securities, et®"mark down — Suuorcysamu yiny" = "to reducethe price (of goods,
securities, etc'[12: 335, 339], 2)imennukamu (N>N): appreciation — iidsuwenns eapmocmi’ = "an
increasein market value of the assets of a business" >ag#gation — snuorcenns sapmocmi" = "the gradual
lossof value of fixed assets such as buildings, pdentt machinery, etc. because they wear out or detay...

[12: 29, 173],3) npukmernukamu (A>A): weak — % yinamu, wo snuxcyromocs™ = "of market conditions,
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prices falling because demand_is smetid supplies are plentiful> strong — tmiixi yinu" = "of market
conditions, prices rising because the demand isigaed supplies are lackirig12: 486, 534], 4)TC>TC:
crossed chegue «pocosanuii uex"= "one with two parallel lines drawn across iisu. by the drawer or his
agent, e. g. his bank..." > open cheguesex"ons odepocannsn comiexu” = "one that_has not been crossed
[12: 109, 110] —mmigkpecieHi ceMu 3HAXOAATHCS Y BiJHIIEHHSX B3a€MHOTO 3arepedeHHs, 00 NepenaroTh
HECyMiCHI 03HaKkH. J[aHi OMO3HIIT KOPETIOIOTh HAa OCHOBI KOHTPACTy BUPKECHUX O3HAK.

KOHTpaAMKTOPHI aHTOHIMU TaKOX B3a€MOJHIOThH 3 a0COMOTHUMH crHOHIMaMu. Hanpuxmaz, tepmin hard
currency (koneepmosana samoma" [13: 111]) mpotucroire asom TC soft currencyii weak currency e
rxongepmosana eamoma" [13: 111]), 60 soft currencynapanenbHO pO3BUBA€ BIAHOCHHH abOCOTIOTHOI
cunonimii 3 TC weak currencyTak, koxeH enemeHnt mapu long position (= bull position —#osuyia no
mepminosum onepayism npu 2pi na niosuwenns™) > short position (= bear position- "nosuyis no
mepminoeum onepayiam npu epi na suudicenns”) [13: 360] it sleeping partner (= dormant partner —
"nacusnuii napmuep") > working partner (= active partner —dkmuenuii napmuep™) [13: 341] mictuts
JCHOTATHBHUI CHHOHIMIYHHUII eKBiBaNeHT. 3BiZICH, KOHTPAAUKTOPHA Mapa MOXE PO3IIUPIOBATHCS 1O PAMOK
pAy 3a paXyHOK JIEHOTATUBHUX CHHOHIMIB.

XapaKTepHOIO O3HAKOI KOHTPATUKTOPHUX TEPMIHOJIOTi30BaHMX NpukMeTHHKIB y TC € Te, mo BOHH
30epiraroTh y CyOMOBI BJIAaCTHBI M y 3araJbHOMY BUKOPHCTaHHI aHTOHIMIYHI Kopesuii [2: 98]. Hanpuxinan,
y aHToHIMIuHUX onosuiisx direct exchange —rpamuii kypc" > indirect exchange —denpsamuii kypc" [13:
164],long-term funds —doszocmpoxosi gponou" > short-term funds —ropomxocmporosi ponou" [13: 196-
197] npoTHCTaBIIAIOTECS Ti X caMi JIeKceMH, 1o i y Hedaxosiii cucremi — direct > indirect[16: 414] long-
term > short-tern{16: 902].

Harmri po3Binku npu3Besy 10 HACTYITHUX BUCHOBKIB. 1. AHTOHIMH MiJICHCTEMH EKOHOMIKH 32 CTPYKTYPOIO
po3noniisieMo Ha mpocTi 1 ckianeHi. 2. BinnoBigHo 10 crnoco0iB BUPaXKEHHS NMPOTHIIEKHOCTI BHUABISIEMO
JekcuyHi (pi3HOKOpeHEBi) i cloBOTBIpHI (0JHOKOpeHeBi) aHTOHIMHU. 3. B apceHasi 0MHOKOPEHEBHX TEPMiHIB
3HaxoauTbesi 9 adikcie (7 mpedikciB, 2 cydikcu), M0 peati3yroTh PEryJIpHICTh CIOBOTBIpHHUX 3ac00iB
aHToHiMii. 4. AHTOHIMU QOPMYIOTh MapH i psaau. 5.TlepeTuH BiTHOCHH aHTOHIMIT i IEHOTATUBHOI CHHOHIMIL
CIIOCTEPIraeThCsl y JICKCHYHUX 1 CIIOBOTBIPDHHMX aHTOHIMIYHHX psigax. 6.BussisemMo Tpu THIHM aHTOHIMIB:
KoMIuteMenTapHi (piznokopenesi TC), kouTpapHi (0HOKOPEHEBI I pi3HOKOPEHEBI IMEHHHKH, PI3HOKOPEHEBI
TC), xoHTpaaukTopHi (OZHOKOPEHEBI I pi3HOKOpEHEBi: mieciaoBa, iMeHHHMKH, npukMeTHHKH, TC).
7.EneMeHTH KOMIUIEMEHTapHOi, KOHTPapHOi, KOHTPAJAWKTOPHOI OMO3WIIA BHUSABISAIOTH 3IaTHICTH MO
PO3BUTKY abCOIIOTHOI cuHOHIMII. 8. KoHTpapHOoIO aHTOHIMI€K0 oxorieHo 56 tepMminie (6 3 HUX A€HOTATHBHI
CHHOHIMH), KOHTpaauKTOpHOI — 3830cmiB (297 3 skux aOCOMIOTHI CHHOHIMH), KOMIUIEMEHTapHOw — 97
TepMminiB (9 3 SKMX JgeHOTaTWUBHI CcUHOHIMHU). 9.JlocHiKeHI BIIHOCHHM JBOCTOPOHHBOI IMILTIKAIl
OPOTHCTABJICHHS, JBOCTOPOHHBOT IMIUTIKALIl 3amepedeHHsl i OJHOCTOPOHHBOI IMILTIKALil MPOTUCTABICHH,
CBiIUaTh, 10 B JaHi{ JIEKCHL aHTOHIMIiA € 3acO00M BHPaKeHHS HEOOXIAHMX 1 HEMHHYYHMX I[103aMOBHHX
SIBUI €KOHOMIKH, II0 O3HAYAIOTh J10ATKOBI, IPOTHIICXKHI, CYIEPEUINBI MOHSITTS.

[epcrieKTUBHUM € BUKOPHCTAHHS 3aPONOHOBAHOT METOAMKH ISl IPOBEICHHS aHANi3y aHTOHIMIB 1HIIHMX
TEPMIHOCHCTEM aHTIIHCHKOI MOBH.
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Dypcosa JI.H. Ocodennocmu anmoHuMU4ecKux OMHOUIEHUIL 8 CO8PEMEHHOM AHIUTICKOM
IKOHOMUUECKOM HOObA3bIKE (NApaduzMamuuecKuii acnekm).

B cmamwe paccmampusaiomes npocmuie, clodicHble, IeKCUUECKUe U CI08000PA308aMENbHbIe AHMOHUMbL.
Obnapyarcusaromest agurcol 0151 HOMUHAYUU CIOB00OPAZ08AMENbHBIX MEPMUHOE. Boidensiomes
AHMOHUMUYECKUEe NApbl U Psobl. Hcciedyiomest KOMRIeMeHMapHvle, KOHmpaphvle, KOHMpaouKmopHbole
AHMOHUMDBL, UX YACMUPEYeBasl, IeKCUecKasi U c108000pasosamenvhas penpesenmayus. Ilpouzsooumcs
KOIUYECMGEHHbLIL AHAIU3 Mpex MUNo6 aHmoHumMo8. Packpvieaemcsi cnocobnocms onnozuyuti K pazeumuio
omHouienull abCoONOMHOU CUHOHUMUU.

Fursova L.l. Peculiarities of Antonymous Relationsin Maodern English Economic Sublanguage
(Paradigmatic Aspect).

The article examines simple, complex, lexical anddvbuilding antonyms. Affixes for nomination ofrdvo
building terms are discovered. Antonymous pairs i@mdjes are singled out. Complementary, contrary,
contradictory antonyms, their part-of-speech, lak&nd word building representation is researched.
Quantitative analysis of three types of antonynigse. Ability of oppositions to absolute synonjgny

shown up.
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